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 چکیده 
ملا مصطفی کلاشی یکی از شاعران و علمای ناشناخته منطقه جوانرود در قرن سیزدهم هجری قمری 

ای ذکر نشده است، اما با تکیه  است. همانند بسیاری از علمای این دیار، نام وی در هیچ کتاب و تذکره 
مجموعه نسخه خطی مشتمل بر پنج رساله که توسط ایشان بر اطلاعات موجود در حواشی صفحات یک  

نگهداری می شود،  ٦٠کتابت شده و در حال حاضر در کتابخانه مرکز ژین در شهر سلیمانیه به شماره 
محرز گشته که وی فرزند ملا عبدالله کلاشی و برادر بزرگتر شاعر بزرگ کرد ملا عیسی جوانرودی و از  

توصیفی و با  -ه است. ما در این پژوهش بر آنیم تا با روش تحلیلی خاندان علمی صدیقی کلاشی بود
ای از نتایج حاکی پاره    تکیه بر اطلاعات موجود در مجموعه مذکور به بررسی احوال و آثار وی بپردازیم.

ه.ق. به دنیا آمده، اما از مدت حیات و سال وفات وی اطلاعی  ١١٨٦از آن است که ملا مصطفی سال 
ت. علاوه بر تبحر و سرعت ایشان در امر کتابت، دارای طبع روانی در سرودن اشعار به زبان در دست نیس

یژه اشعار عاشقانه بوده است. مقدم بودن ایشان به لحاظ زمانی بر برخی دیگر از شعرای این  کردی به و
بی نمایان   سازد.میدیار اهمیت و جایگاه ملا مصطفی کلاشی در ادب کردی در منطقه جوانرود به خو
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 وانروود ەج ارید یناسراوەن یریشاع ی شەڵاک  فاەمست ل ەم یکانە مەرهەو ب  انیژ  رەس ەل کەیەو ەنۆڵیکێل

 (ستنووسەد  کەڵێمۆک  ەب  ستنەپشتب ە)ب
 دیحمهتارق یارئه

 ستنووس ەو د قەد  یرۆڵەکێو ل یبەرەع یزمان یستاۆمام
 کورته 

 کێ رۆز کە. و١٣ ەیدەس ەل وانرودەج ەیناوچ یناسراوەن یانیو زانا ریشاع ەل ەک ێکیە یشڵاک فاەمست لاەم
 ەل ەک ەیانی اریزان وەب ستنەپشتب ەب م ەڵاب ، ەهاتووەن کدا یەرا یو تازک بێکت چیه ەل ەیکەناو ەتڵاو م ەئ یانیزانا ەل
 ەوەوەئ نیەلاەل ەک سالهڕی  نجێپ ەل ەکهاتووێپ ەک ەوەتەزراونۆد کدا ێستنووسەد ەڵەمۆک یکانەڕە لاپ  یزێ راوەپ

 ریگێج ە وەئ ،ە وەتەراوێڵه ٦٠ ە ژمار ەل یمانێسل یشار ەل نی ژ یندەناو ەیبخانێکت ەل ستاداێئ ەو ل ە نووسراو
و  یوانروودەج سایع لاەکورد م ەیورەگ ی ریشاع ەیورەبرا گ وەو ئ یشەڵاک ڵڵابدوەع لاەم ڕیکو ەک ەکراو

و  سفکردنەو-یکاریش یوازێش ەب ەستمانەبەم داەیەوەنۆڵیک ێل مە. لیشڵاک یقی صد یتزانس ڵەیماەبن ەل
 کێ ندە. هنەیبک   یکانەو کار  خۆد  ەل  ەوەنۆڵیک ێل  ستن، ەرد ەب  شووداێپ  ەڵەیمۆک  ەل  ەک  ەیانی اریزان  وەب  ستنەپشتب

 کییەاریزان  چیه  م ەڵاب  ، ەبوو  کیداەل  یچۆک  ١١٨٦  ڵیسا  ەل  فاەمست  لاەم  ەک  نەکەد  ەوەب  ەئاماژ  کانەنجامەئ  ەل
 ی ک ێسروشت ندا، ینووس یتەباب ەل ییرا ێو خ ییهاتووێل ەل ە. جگییەن ییدوا  یچۆک ڵیو سا ینەمەت رەسەل
 یووڕ ەل ەک ەیوە. ئیستی وەشۆخ ی عریش تەبیتا ەب ، یکورد  یزمان ەب عریش ینینووس ەل ەیەه ییروونەد

 یبەدەئ  ەل  یشڵاک  فاەمست  لاەم  ەیگێو پ  ینگی گر  ، ەوتووەک  ەتڵاو  م ەئ  ەیکید  یرانیشاع  ێندەه  شێپ  ەل  ەوەکات
 .داتەد شانین وانروودەج ەیناوچ ەل دا یکورد 
 ڵڵابدوەبن ع فاەمست ش، ڵاک فاەمست لاەم ش، ڵاک یانیزانا ،یقی صد ڵەیماە: بنیکەر ەس ەیوش
 مقدمه -1

های علمی کردستان و منطقه جوانرود است. این خاندان صدیقی کلاشی یکی از بزرگترین خاندان
بکر صدیق می دانند به صدیقی معروف هستند و  خاندان از آن جهت که خود را منتسب به حضرت ابو

بته هم اکنون نام خانوادگی شاخه های از آنها در جوانرود و نواحی پیرامون آن همان صدیقی است. ال
ها عالم های گذشته دهشاخه های دیگری، نام خانوادگی دیگری را برگزیده اند. از این خاندان در طی سده

دینی و شاعر پا به عرصه وجود نهاده اند که هر کدام از آنها منشأ خدمات زیادی در امر آموزش و پیشرفت 
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است که به آنها خاندان ملایی نیز  اند و به همین دلیلعلمی در این خطه و دیگر مناطق کردنشین بوده
 اند. شود، چرا که نسل اندر نسل ملا )عالم دینی( بودهگفته می

علی رغم پیشینه تاریخی و وجود علمای تراز اول زیادی در این خاندان علمی، متاسفانه تاکنون پژوهش 
. نگارنده چند و خدماتشان انجام نگرفته است مستقلی در خصوص معرفی این خاندان، مشاهیر آن

سالیست که با اندک بضاعت علمی خود به این مهم پرداخته و علاوه بر نگارش شجره نامه این خاندان 
هایی تاکنون موفق به انجام پژوهش   بر پایه نسخه های خطی کتابت شده توسط علمای خود این خاندان، 

یسی و ملا موسی کلاشی شده  در خصوص احوال و آثار چند تن از علمای این خاندان از جمله ملا ع
است و در ادامه این پروژه بر آن است که در پژوهش حاضر به معرفی یکی دیگر از علمای بزرگ ولی 
ناشناخته این خانواده به نام ملا مصطفی کلاشی بپردازد. نامبرده فرزند ملا عبدالله بزرگ کلاشی معروف 

ملا عیسی جوانرودی و ملا موسی کلاشی است. همانند به "مەلا عەوڵای گەورە" و برادر بزرگتر شاعر کرد  
ها و سایر شمار زیادی از علمای این دیار متاسفانه، نام وی به بوته فراموشی سپرده شده و در کتب تذکره 

منابع مرتبط نامی از ایشان ذکر نشده است. ملا مصطفی دارای طبعی روان در سرودن شعر به زبان کردی 
ب نگارش پژوهش حاضر گردیده دست یافتن نگارنده به یک مجموعه نسخه بوده است. آنچه که سب

خطی است که مشتمل است بر پنج رساله به زبان عربی که در واقع از منابع تدریس در حجره های علمی 
کردستان است. این مجموعه توسط ملا مصطفی کتابت گردیده است و از آنجایی که در حواشی صفحات 

ی در خصوص زندگی و آثار نامبرده درج گردیده است، لذا منبع اصلی این پژوهش این نُسخ مطالب مهم
 همان مجموعه نسخ کتابت شده توسط ملا مصطفی است.

این پژوهش دارای دو بخش اصلی است. در بخش اول به احوال و زندگی ملا مصطفی خواهیم پرداخت 
تحصیل، اساتید ایشان و دیگر مطالب و در آن در خصوص اصل و نسب، سال تولد، فررزندان وی، محل  

مرتبط با این بخش خواهیم پرداخت. بخش دوم به معرفی آثار ملا مصطفی اختصاص یافته است و ضمن 
معرفی مجموعه پنج رساله ای حاضر، و همچنین یک برگ یادداشت بسیار مهم که در بین رساله چهارم 

یافته از ایشان را منتشر خواهیم و پنجم قرار گرفته، به مقوله شاعری وی خواهیم پردا خت و اشعاری نو
 نمود.

 احوال ملا مصطفی کلاشی -2
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پیرامون بخش های زیادی از احوال و زندگی ملا مصطفی اطلاعات زیادی در دسترس نیست. اما 
خوشبختانه در خصوص اصل و نسب و تاریخ ولادت ایشان در حواشی نسخ خطی اطلاعات مفیدی 

 در ادامه بدان خواهیم پرداخت. کتابت گردیده است که
 اصل و نسب ملا مصطفی -1-2

آید ایشان فرزند  های خطی کتابت شده توسط ملا مصطفی برمیآنچه که از اطلاعات مندرج در نسخه
ملا عبدالله کلاشی است چرا که در انجامه نسخه خطی رساله الوضعیة، خود را چنین معرفی نموده 

عبدالله ابن مولنا صالح ابن مولنا مصطفی کلاشي الأصل  کتبه مصطفی ابن مولنااست: "
 ".ابوبکري نسباً وشافعي مذهباً 

در صفحه پایانی نسخه خطی شرح گل احمد بر رساله استعاره خود را نیز معرفی کرده  و نوشته است. 
 ".تمت شد من ید ذل ذلیل مصطفی ابن عبدالله الکلاشي"

تمت الکتاب الوحدة محمدامین چنین نوشته است: " در صفحه انجامه نسخه خطی رساله جهة
المسمی بمحمد أمین علی ید أضعف العباد مصطفی ابن ملا عبدالله ابن صالح ابن مصطفی 

 "کلاشي الأصل
در انتهای حواشی نوشته شده در صفحات مختلف مجموعه نسخ خطی کتابت شده توسط خودش، بارها 

ی" را درج نموده است. موارد دیگری در تأیید صحت انتساب نام خود یعنی "مصطفی بن عبدالله الکلاش
ملا مصطفی به خاندان صدیقی کلاشی و پسر ملا عبدالله کلاشی وجود دارد که با توجه به مستندات 
یل از ذکر همه آنها در اینجا پرهیز خواهد شد. بنابراین می توان ایشان   ارائه شده و به جهت اجتناب از تطو

نمود: مصطفی بن عبدالله بن محمدصالح بن مصطفی کلاشی. با عنایت به موارد ذکر   را اینچنین معرفی
 شده می توان وی را برادر ملا عیسی و ملا موسی کلاشی دانست.

 سال تولد و وفات ملا مصطفی -2-2
هجری قمری بوده  ۱۱۸۶حسب آنچه که در ظهر برگ یادداشتی کتابت گردیده، سال تولد ملا مصطفی 

هجری قمری را می توان سال ولادت ملا مصطفی تعیین  ۱۱۸۶با استناد به سند مذکور سال  لذا  است.
کرد. این برگ یادداشت بین رساله چهارم و پنجم مجموعه نسخ خطی کتابت شده توسط ملا مصطفی 
قرار گرفته است. نظر به اهمیت برگه یادداشت مذکور، در ادامه و در بخش آثار ملا مصطفی به تفصیل 

یات آن را مورد بررسی قرار خواهیم داد.م  حتو
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در خصوص سال وفات و مدت عمر ایشان تاکنون هیچ اطلاعی در دست نیست و لذا نمی توان در این  
 خصوص تخمینی زد.

 فرزندان ملا مصطفی -3-2
: آنچه که به صورت مستند در اختیار نگارنده است آن است که ملا مصطفی فرزندی ملا محمد شریف

م محمد شریف داشته که خود وی نیز بعدها عالم بزرگی شده است. در دو جای مجموعه نسخ خطی به نا
یسنده ملا مصطفی یادداشت های بسیار کوتاهی در حاشیه صفحات نوشته شد ودر انتهای هر دوی آنها نو

ن ایاین مجموعه چنین نوشته است:"  ۲۶خود را محمد شریف پسر کاتب معرفی نموده است. در صفحه  
". در صفحه حاشیه را خواندم در سنه هزار و دوصد و پنجاه و شش الخقیر محمد شریف ابن کاتب

" که نوع خط 12۵۶بید محمدشریف سنة نیز این پس از کتابت یک سطر علمی نوشته است " ۱۲۲
یای یکی بودن این دو محمدشریف است.  هم گو

ه نام محمد شریف فرزند ملا مصطفی کلاشی علاوه بر موارد فوق سندی متقن تر مبنی بر وجود پسری ب
دهد وی نیز ادامه دهنده راه پدر بوده است اما زود بهار عمرش خزان گردیده است. وجود دارد که نشان می 

این سند عبارت است از یک نسخه خطی مسمی به شرح کمال الدین محمد فسوی بر کافیه ابن حاجب 
تمّت . متن انجامه این نسخه خطی از این قرار است. "که توسط ملا محمد شریف کتابت گردیده است

کتابة الکتاب بعون الملک الأعلی الوهاب علی ید الحقیر الطلاب محمد شریف بن المصطفی 
ریة ترجان حرّسه الله وأهلها من آفات الإنس والجان في  بن عبدالله الکلاشي الجوانرودي في ق

". بر این اساس ملا محمد شریف فرزند ملا 12٦٦خدمة ... مولنا علي القزلجي ... في سنة 
نسخه مذکور را در روستای ترجان در خدمت  ۱۲۶۶مصطفی فرزند ملا عبدالله کلاشی بوده که سال 

ملا علی قزلجی از اکابر علمای کرد قرن سیزدهم کتابت نموده است. این نسخه خطی هم اکنون با شماره 
( در کتابخانه دار کتب ۴۴۰۶۰۱با شماره عمومی ) ۱۹۴۶۵/ صرف طلعت/( و میکروفیلم شماره ۱۸۴)

ة سال المصریة در شهر قاهره مصر نگهداری می شود. محققی به نام محمد محمود محمد صبري الجُب َّ
این اثر را بر اساس سه نسخه خطی تصحیح نموده است که این نسخه کتابت شده توسط ملا   ۲۰۱۷

تفاده در تصحیح این اثر بوده است. مورد دیگری که های مورد اسمحمدشریف کلاشی یکی از نسخه
ذکر آن در اینجا خالی از لطف نیست نوشته ای است که در پایین نوشته ملا محمدشریف توسط شخص 

وقد توفی الکاتب الفقیه الصالح العالم في دیگری کتابت شده است. متن نوشته از این قرار است: "
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ربیع و قد صار . اللهم 12٦۸لربیع خریفاً لأوراق أعصار عمره في سنة ا شهر شعبان في آخر ال
". ترجمه: )این( کاتب فقیه صالح دانشمند در ماه شعبان، در اغفر له ولجمیع المستغفرین له آمین

. خداوند وی و همه ۱۲۶۸اواخر بهار وفات یافته است و بهار برگ های زندگی وی پاییزی گردید در سال  
 می کنند بیامرزد. آمین.کسانی که برایش طلب آمرزش 

می باشد. با استفاده از مبدل تاریخ و به قرینه این  ۸رقم یکان سال وفات واضح نیست و شبیه به عدد 
نکته که سالی که ایشان وفات یافته بود ماه شعبان در اواخر بهار آمده است و از طرفی یکم شعبان سال 

 ۱۲۶۸ل قریب به یقین سال وفات ایشان را سال  اردیبهشت می توان به احتما  ۳۱مصادف است با    ۱۲۶۸
یر شماره ) یر صفحه انجامه نسخه کتابت شده توسط ملا ۱تعیین نمود. تصو ( در انتهای این پژوهش تصو

 محمدشریف است.
: آنچه که نگارنده در لابلای نسخ خطی بدان دست یافته بود وجود همان پسر به نام ملا محمود مدرّس

یسی پژوهشگر اهل کلاش و منتسب به خاندان علمی ملا محمدشریف است. ا ما حسب گفته مؤمن و
س معروف بوده و ابوی  صدیقی کلاشی، ملا مصطفی فرزند دیگری به نام ملا محمود داشته که به مدرَّ

یسی(.  عالم بزرگ ملا فتح الله خطیب بوده است )مصاحبه با مؤمن و
 اساتید و محل زندگی و تحصیل ملا مصطفی -4-2
صوص موارد فوق اطلاعات آنچنانی در دست نیست اما بازگو کردن اندک اطلاعات موجود می  در خ

س بودن ملا عبدالله کلاشی، طبیعی است که  تواند سرنخی برای پژوهش های آتی باشد. نظر به مدرَّ
ی فرزندان وی بخشی از علوم دوازده گانه را نزد ایشان فرا گرفته باشند. این موضوع در نسخه های خط

کتابت شده توسط فرزندانش انعکاس داشته مثلًا ملا موسی در حاشیه یکی از نسخه خود چنین نوشته 
بلغ قراءة هذا الکتاب إلی آخره مع کتابة الحاشیة وتصحیحها عند أبي مولنا عبدالله است: "
 (.۱۵۵:۲۰۲۳دی، ەحمە " )یارکلاشي

یش چنین نوشته  ۹۵داشته. در صفحه ملا مصطفی نیز در دو جا به این موضوع اشاره  مجموعه نسخ خو
هم  ۱۱۲".در صفحه کتبه الحزین مصطفی في محل خان عاشور في خدمة أبي عبداللهاست: "

". پس می توان في خدمة ملا عبدالله کلاشي الأصل في محل خان آشوراینطور مرقوم نموده است."
 ه است.نتیجه گرفت که ملا عبدالله از اساتید ملا مصطفی بود
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هکذا أفادني أستاذي مولنا جمله " ۵۴در انتهای یک یادداشت مرتبط به علم استعاره در صفحه 
" علیرغم کندوکاو فراوان در خصوص این شخصیت اطلاعاتی حاصل نشد. عموماً ؟عبدالقادر السیسي

که نام مکان یا  واژه سیسي یا سیستي باید نام محل زندگی فرد مذکور و یا نام قبیله منتسب به وی باشد
طایفه ای مشابه به این واژگان پیدا نشد. نظر به حضور ملا مصطفی در منطقه، به نظر می رسد که مولانا 

 عبدالقادر هم یکی از علمای این دیار بوده باشد که گذشت زمان وی را به بوته فراموشی سپرده است.
یا محل زندگی وی در خصوص محل تحصیل ملا مصطفی، ایشان هم اشاره به دو جا د اشته است که گو

و پدرش نیز بوده است. یکی از این اماکن، خان عاشور یا خان آشور است که در سطور بالاتر بدان اشاره 
 شد. خانه عاشور هم اکنون با نام خانه شور نام یکی از دهستان بخش مرکزی ثلاث باباجانی است. 

مصطفی ذکر شده "بادیه سرپان" است. سرپان نام دشتی در مکان دیگری که نام آن در نسخ خطی ملا 
نزدیکی روستای شیخ صله از توابع ثلاث باباجانی است. در حین کتابت نسخه خطی رسالة الوضعیة 
ملا مصطفی در دشت سرپان بوده است. از آنجاییکه در نسخ خطی کتابت شده توسط ملا موسی هم در  

( لذا به نظر می رسد دشت سرپان در آن زمان ۱۵۵:۲۰۲۳دی، ەحمەچند جا نام این بادیه ذکر شده )یار
 محل سکونت و چه بسا محل تدریس ملا عبدالله بوده است.

 آثار ملا مصطفی -3
در این بخش به معرفی آثار مکتوب بر جای مانده از ملا مصطفی کلاشی خواهیم پرداخت. یگانه اثر 

طی است که در ادامه به معرفی آن خواهیم پرداخت. مکتوب باقی مانده از ایشان یک مجموعه نسخه خ
پس از آن توضیحات مبسوطی در خصوص یک برگ یادداشت ارزشمند کتابت شده توسط ملا عبدالله 
یافته وی  و ملا عیسی خواهیم داد و نهایتاً در بخش ملا مصطفی و شعر، به معرفی و بررسی اشعار نو

 پردازیم.می 
 مجموعه نسخه خطی -1-3
باشد. سال صفحه می  ۲۰۶جموعه مشتمل بر پنج رساله و به زبان عربی است. تعداد صفحات آن این م

در کتابخانه مرکز ژین  ۶۰هجری قمری بوده و هم اکنون با شماره بازیابی  ۱۲۰۸نگارش این مجموعه 
حه شود. چهار صفشود. متن اصلی این مجموعه از صفحه پنجم شروع میدر شهر سلیمانیه نگهداری می

رسد از همان کاغذ مورد استفاده در مجموعه است ابتدا خالی بوده و  آغازین این مجموعه که به نظر می 
هایی در آن قلمی شده است. در صفحه اول شخصی به نام احمد خلیقی بعدها توسط خریدار یادداشت
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ه است مؤرخه که خریدار این مجموعه بوده چنین نوشته است: "این کتاب که مشتمل )بر( پنج رسال
ریال ابتیاع نمودم. امید است که  ۲۵از برادر ملا حسن خلتی )خلیقی(؟ سنندجی در مقابل  ۳۳/۹/۹

س رحم الله تعالی الإبن و الأب". به  -موفق بر مطالعه آن شوم  احمد خلیقی ابن ملا عبدالخالق المدرَّ
س و هردو فرزند ملا عبدالخا  لق کوله ساری بوده اند.نظر می رسد خریدار برادر ملا حسن مدرَّ

صفحه دوم آن خالی از نوشته است. در صفحه سوم و در قسمت بالای صفحه یادداشتی در مورد حروف  
کی بود یارب که رو تر از آن هفت بیت از شعر معروف جامی با مطلع "ابجد کتابت شده است و پایین

در آن اشاره نموده که از روی  توسط خلیقی کتابت شده است و ۱۳۵۱" در سال در یثرب و بطحا کنم
خط مولانا عبدالله غفوری این ابیات را تحریر نموده استصفحه چهارم نیز همچون صفحه دوم فاقد نوشته 

شود. در پایین توضیحات مفصلی در خصوص هر کدام است. متن رساله اول از صفحه پنجم شروع می
 های پنجگانه داده خواهد شد.از رساله
 ول )شرح ابو البقاء علی الرسالة الوضعیة(رساله ا -1-1-3

صفحه بوده که هر صفحه خود نیز    ۲۲این رساله در علم وضع و به زبان عربی است. تعداد صفحات آن 
یسی   ۱/۶۰خط می باشد. شماره بازیابی آن    ۱۳مشتمل بر   است. اکثر صفحات این رساله فاقد حاشیه نو

صفحات این رساله، ذکر آرای علمایی همچون یوسف است. اندک حواشی کتابت شده در کناره های 
لانی و جامی چوری است. ملا مصطفی اینچنین کتابت رساله مذکور را به پایان رسانده  أصم، ابراهیم آ
بکري  است. "کتبه مصطفی ابن مولانا عبدالله ابن مولانا صالح ابن مولانا مصطفی کلاشي الأصل ابو

". در همین صفحه انجامه ۱۲۰۸لظهر في بادیة المشهور بسرپان في سنة  نسباً وشافعي مذهباً في آن اذان ا
یر آن در انتهای این پژوهش با شماره ) ( قرار داده شده ملا مصطفی این عبارت را نوشته است. ۲که تصو

" یعنی این کتاب از آغاز تا پایان کتبت هذا الکتاب من أوله إلی آخره في یوم واحد بلا کتابة حاشیته"
 حاشیه در یک روز کتابت نمودم. غیر از موارد مذکور، نکته قابل ذکری در این رساله وجود ندارد.بدون 

 رساله دوم )رسالة عصام الدین في الإستعارة( -2-1-3
همانطور که از عنوان آن پیداست موضوع این رساله علم استعاره عربی است. صفحات آن هفت صفحه 

حواشی مرتبط با متن رساله در تمام صفحات آن کتابت شده است. سطر می باشد.    ۱۲و هر صفحه دارای  
نام جامی چوری، عبدالله کلاشی و عبدالله بن حیدر در حاشیه صفحات این رساله ذکر گردیده است. 
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نظر به کوتاه بودن این رساله، حاشیه غیر مرتبطی در آن دیده نمی شود. این رساله دارای شماره بازیابی 
 می باشد. ۲/۶۰

 رساله سوم )شرح رسالة عصام الدین في الإستعاره( -3-1-3
صفحه دارد که هر صفحه آن تقریبا هفت سطر است. این رساله همانند رساله قبلی در  ۸۳این رساله 

یسی شده است. شماره بازیابی آن   ن به حاشیه نو  ۳/۶۰علم استعاره است. سراسر صفحات این رساله مزیَّ
ین رساله آرا و نام علمای زیادی آمده است از جمله: حسن چلپی، جامی می باشد. در حواشی صفحات ا

چوری، حسن زیباری، احمد بن حسن ماوراني، عبدالله ماوراني، عبدالله کلاشی، عبدالله بن حیدر، 
شرانشی، رسول سورچی، احمد بن حیدر، زین الدین، و الجزري. در انتهای صفحات این رساله دو تک 

 نی شاعر بزگ کُرد آمده است.از بیسارا  بیت زیر
  بۆت دامهانییردم مههحههڵنه  ئههسهههه   قهدیرگڵکۆم ڕات گنۆ تهه ر بههگههئهه
  سههتهام بههت نههینههت بههینههبههنی بێچهه   سههتهامخهاودا شههامهار بیهه رێغ جههده

شعر بدان علاوه بر این دو بیت از بیسارانی، سه تک بیت دیگر وجود دارد که در بخش ملا مصطفی و 
یک دستور پزشکی برای رفع بواسیر کتابت شده و کاتب آن را مفید و  ۱۱۵خواهیم پرداخت. در صفحه 

 مجرب دانسته است.
 رساله چهارم )شرح گل احمد بر استعاره( -4-1-3

سطری است، بر خلاف رساله های دوم و سوم این رساله دارای  ۱۳صفحه  ۲۸این رساله در بردارنده 
یسی است. ملا مصطفی کمترین میزا  ن حواشی و تعلیقات است. اکثر صفحات آن فاقد هر گونه حاشیه نو

تمت شد من ید ذل ذلیل مصطفی ابن عبدالله الکلاشي غفر در انجامه این رساله چنین نوشته است "
یر این صفحه به شماره )الله لهما آمین في یوم سه شنبه دویم شهر رمضان المبارک ( در ۳". تصو

 در کتابخانه مرکز ژین نگهداری می شود. ۴/۶۰این پژوهش آمده است. این رساله به شماره  انتهای
 رساله پنجم )رسالة جهة الوحدة لمحمد امین( -۵-1-3

می باشد و به   ۵/۶۰سطر دارد. شماره بازیابی آن  ۱۳صفحه ای است و هر صفحه هم  ۵۳این رساله 
از چهار رساله قبلی است چرا که در بردارنده یک سه بیتی  لحاظ اهمیت، این رساله بسیار با اهمیت تر 

در وصف زمستان و یک منظومه بلند به کُردی است که در بخش ملا مصطفی و شعر بدان خواهیم 
یسی زیادی است که عمدتاً مرتبط با متن رساله است و در آن دیدگاه  پرداخت. علاوه برآن دارای حاشیه نو
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دالله بن حیدر، قاسم، یوسف، عبدالله کلاشی، علی بن زکی، داود، علمایی همچون زین الدین، عب
لانی و عبدالرحمن بن محمد منعکس گردیده است.  خلخالی، میرزا جان، حسن چلمی، ابراهیم آ

نکته جالبی که در دو جای این رساله و نیز در یک جا از رساله سوم آمده عبارت کوتاهی به زبان کردی 
..." یعنی من برای  کتبته من بۆ خۆم ل لأجلکچنین نوشته است "  ۱۱۲ است. در رساله سوم صفحه

". در ئەمن لە بۆ خۆم  کتبهنوشته است " ۱۵۹خودم نوشتم نه به خاطر تو. در رساله پنجم و در صفحه 
". هر چند ملا کتبه ئەمن لأجل خۆمنیز عبارت کوتاهی با همان مضمون نوشته است " ۱۸۵صفحه 

عبارت کردی بسیار کوتاه دو یا سه واژه ای بهره برده اما به جهت قدمت استفاده از واژگان مصطفی از یک  
کردی آن هم به لهجه جافی و سورانی می تواند جالب توجه باشد. پایان بخش کتابت این رساله این متن 

 تمت الکتاب المسمی بمحمد أمین علی ید أضعف العباد مصطفی ابن ملااز ملا مصطفی است. "
یر شماره )عبدالله ابن صالح ابن مصطفی کلاشي الأصل ( انتهای این پژوهش مربوط به ۴" تصو

 صفحه انجامه این رساله است.
 

 یک برگ یادداشت بسیار ارزشمند  -2-3
بین رساله چهارم و پنجم مجموعه نسخه های خطی کتابت شده توسط ملا مصطفی کلاشی یک برگ 

ارزش این چند سطر یادداشت به زعم نگارنده، بیشتر از کل مجموعه  هیادداشت بسیار مهم قرار دارد ک
مذکور پنج رساله ای نباشد کمتر نیست، چرا که حاوی نکات بسیار مهمی است که شرح آن در ادامه به 

 تفصیل خواهد آمد.این صفحه شامل سه بخش است.
ریخ تولد فرزنبخش اول: در وسط صفحه این عبارت کتابت شده است: " د دلبند ارجمند عیسی تا

طول الله عمره العزیز بجاه من ل نبي بعده آمین در یوم دوشنبه بیست و سه از اختیارات در ماه 
و  11۸۶و مصطفی کذلک سنه  11۸3واحمد کذلک  11۹3مبارک ذی الحجة الحرام سنه 

یادداشت وسط ". بنا به قرینه عبارت "فرزند دلبند ارجمند" به نظر می رسد، 11۸۸موسی کذلک سنه 
صفحه توسط ملا عبدالله کلاشی کتابت شده باشد و در این صورت اولین دستخط باقی مانده از ایشان 
است و طبیعتاً تاریخ کتابت این عبارت قدیمی تر از دو بخش دیگر خواهد بود. در عبارت مذکور تاریخ 

میت این چند سطر در آن است ولادت چهار تن از فرزندان ملا عبدالله بزرگ کلاشی ذکر شده است. اه
بر همگان مستور بوده بلکه تقدم و تأخر سنی آنها نیز   که تاکنون نه تنها سال ولادت این چهار برادر
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نامشخص بوده است و اکنون با استناد به این سند می توان سال ولادت چهار تن از فرزندان ذکور ملا  
ز اول خطه جوانرود بوده اند، مشخص نمود. تعیین سال عبدالله که هر کدام از آنان بعدها از علمای طرا 

دقیق ولادت ملا مصطفی کلاشی در این پژوهش با استناد به همین برگه یادداشت بوده است. بر این 
است که   ه. ق بزرگتر از سه برادر دیگر و پس از وی ملا مصطفی ۱۱۸۳اساس ملا احمد متولد سال 

یشان ملا موسی به دنیا آمده است و کوچکتر از همه آنها ملا عیسی و دو سال بعد از ا ۱۱۸۶متولد سال 
است که محبوب پدر بوده و تاریخ دقیق ولادت ایشان )روز، ماه و سال( در این یادداشت مرقوم گردیده 
است. نگارنده که احوال و آثار ایشان با تکیه بر نسخ خطی را در قالب مقاله ای در پژوهشنامه ادب کردی 

رسانده برای اولین بار تاریخ دقیق وفات ایشان را با تکیه بر یادداشتی از ملا موسی کلاشی تعیین  به چاپ  
 نموده بوده که با این سند اکنون تاریخ دقیق ولادت و وفات این عالم بزرگ مشخص گردیده است.

تولد این است. "بخش دوم: در بالای عبارت مذکور به صورت حاشیه، متنی به شرح زیر نگارش یافته 
عاصی مسمی به عیسی که در هزار و صد و نود و سه بود از هجرت خیر البشر صلی الله علیه و 
سلم. مادام القضاء والقدر مدت حیات فقیر در این دار المحنت دنیا به هزار و دو صد و چهل و 

ی بی مانع یک رسید و به قدر وسع و طاقت در کسب علم و کمال کوشید هر چه لیق بودیم معط
عطا فرمود و علوم رسمی که دوازده اند به مجردی پیش از متأهل شدن در ایام حیات مرحومین 
ریخ هزار و دوصد و سی و یک پنج سال در زمان حیات ایشان به  والدین به اتمام رسید. در تا

پنج تدریس شاغل بودیم به مجردی، و در آن وقت به رحمت ایزدی پیوستند. بعد از رحلت ایشان  
سال دگر با فاله؟...... و استفاده علوم رسمی و شرایع و مصاحبت فقهاء شاغل و در آن حدیث 
الأمور مرهونة بأوقاتها صادق آمد، نقد تجردی به مفت از دستم بیرون رفت و زنجیر زوجیت در 

 "د هر دو پایم نهاده شد به کرم عمیم کریم. امیدوارم عاقبت را خیر کناد. بمحمد وآله الأمجا
پرواضح که این بخش با تأخر زمانی چند ساله که تعیین دقیق آن برما مستور است توسط ملا عیسی 

 ۱۲۴۱نگارش یافته است. این بخش نیز دربردارنده نکات مهمی به شرح زیر است. این متن در سال 
رس نبوده، به کتابت گردیده است. سال وفات ملا عبدالله کلاشی که تاکنون اطلاعی دقیقی از آن در دست

دانست چرا   ۱۲۳۶وضوح در این متن آمده است و بر این اساس می توان تاریخ وفات ملا عبدالله را سال  
شروع به  ۱۲۳۱کتابت نموده است و در بطن آن نوشته سال  ۱۲۴۱که ملا عیسی متن مذکور را در سال 

ده و پنج سال پس از وفات ایشان تدریس نموده که پنج سال پس از آن پدرش ملا عبدالله در قید حیات بو 
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آن    بوده که پنج سال پس از ۱۲۳۱سال آغاز تدریس ملا عیسی   نیز مشغول به تدریس بوده است. لذا
پدرش از دنیا می رود و پنج سال پس از این تاریخ که مصادف است با سال نگارش  ۱۳۳۶یعنی سال 

سالگی زندگی  ۴۸، ملا عیسی در سن این متن مشغول تدریس بوده است. بر اساس یادداشت مذکور
 بوده است. ۱۲۴۱و سال ازدواج ایشان  ۱۱۹۳مشترک را تشکیل داده است، چرا که سال ولادت ایشان 

یس است و کاتب آن همان احمد خلیقی خریدار مجموعه است که پیشتر   بخش سوم: این بخش نونو
از نوشته ملا عیسی مطلبی نوشته   خصوص وی سخن رانده شد. وی در این برگ یادداشت با تقلید  در

تأهل را برگزیده است. وی این یادداشت   ۱۳۵۰قمری متولد شده و سال    ۱۳۲۶است که بر اساس آن سال  
یر شماره )  ۱۳۸۴را سال   یر ۵هجری قمری کتابت نموده است. تصو ( در انتهای این پژوهش در واقع تصو

 این برگ یادداشت است
 ملا مصطفی و شعر  -3-3

وان و قریحه شعری میان خاندان علمی صدیقی کلاشی در میان بسیاری از علمای این خاندان طبع ر
ساری و جاری بوده است. به عنوان مثال از میان برادران ملا مصطفی مورد پژوهش ما، ملا عیسی شاعری 

یگر وی معروف بوده است که با مولوی تاوگوزی شاعر بنام کرد مشاعره داشته است. ملا موسی برادر د
منظومه کوتاهی در علم استعاره به زبان   نیز طبع شعری داشته و علاوه بر چند تک بیتی نو یافته از وی، 

مجله خال منتشر شده است. ملا احمد کلاشی هم  ۴۱فارسی سروده است که متن کامل آن در شماره 
شعار ایشان در دست کار شرح احوال و آثار و تصحیح ا  شاعری با قریحه شعری روان بوده که نگارنده

بهره نبوده است در مجموعه نسخ خطی کتابت شده توسط وی دارد. ملا مصطفی هم از این موهبت بی
یژه در رساله های سوم و پنجم ابیاتی را کتابت نموده است که با که پیشتر در مورد آن صحبت شد، به و

 ۴۹سوم این دو تک بیتی به ترتیب در صفحات  توان آنها را به خود ایشان نسبت داد. در رساله  احتیاط می
 آمده است. ۹۸و 

ی  روانههبوون چوون پههرواح مههئههبێ   م چهه بینوو بههبهاڵات مهه وسههها کههئهه
  م شههههههههههههههههههههههههههههههههههه

  ن خهاپوورردهکههی کێهت نههیهانهه بهدیهه   ی کۆی توورسهورمهی سهیای بێو دیدهبه
 ا آمده است.بیت اول با اندکی اختلاف مجدد ۹۸البته در صفحه 

  بێ ئەروا مەبۆ چون پەروانە و شههەم   وەخهتهێ کە بهاڵات مەبهیهنهۆ بە چەم
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در رساله پنجم سه بیت کردی منتسب به ملا مصطفی در توصیف زمستان آمده است این سه بیت به  
 شرح زیر است.

  خهتڕێز، بورج واد وهزانوای خههههه   ختندان سههخبهسه  زمسهتان یهفه
ڕێزان بیسهههه چنهاران جههتر چهه   بێزان بینمههنهان چههمههی چههسهههایهه   ر 

  ی گوڵاننهد شهههانهامههوهبوڵبوڵ نمهه   داران سهههیها بهی چهوون سهههفهتەدڵان
 نامه مجنون به لیلی

داستان لیلی و مجنون از داستا ن های منظوم پربسامد در ادب عربی، فارسی و کردی است و شعرای 
این زمینه طبع آزمایی نموده اند. بخشی از این داستان مربوط به نامه نگاری   مختلفی در ادوار مختلف در

میان این دو شخصیت است. محوریت اصلی این نامه ها برفراق و جدایی دو دلداده از یکدیگر است که 
به دلیل شرایط حاکم بر جامعه و محیط بسته اجتماعی تنها راه ارتباطشان قاصد و نامه نگاری است 

(. در بیست صفحه پایانی رساله پنجم مجموعه کتابت شده توسط ملا مصطفی ۷۹: ۱۳۹۳ده، )علیزا 
بیتی کتابت گردیده است. این سروده در واقع نامه مجنون به لیلی است که ابیات آن نه به   ۷۶منظومه ای  

آنجاییکه  صورت یکجا بلکه یک یا دو بیت در بالا و پایین صفحه های رساله پنجم قرار گرفته است و از
داستان منظوم لیلی و مجنون و نامه نگاری های آن دو به یکدیگر همانطور که گفته شد در ادب کُردی 

لذا  نمود پررنگی داشته است و از طرفی ملا مصطفی، به وضوح سراینده این ابیات را مشخص ننموده، 
دیگر سروده های کُردی لیلی و  نگارنده با صرف زمان نسبتاً زیادی مجبور به تطبیق ابیات این سروده با

مجنون قبل از زمان کتابت این ابیات شد، و پس از تطبیق با اشعار خانای قبادی، ملا ولدخان و چند 
منظومه ناشناس دیگر، مشابهتی یافت نشد. پرسش از تنی چند از محققین برجسته و متخصص در زمینه 

منظومه برای همه تازگی داشت. لذا با عنایت به  ای در بر نداشت، و ابیات اینادبیات کردی هم نتیجه
توان منظومه مذکور را منتسب به خود مصطفی کلاشی موارد فوق با احتمال زیاد نه با قاطعیت، می

دانست. خاصه آنکه برخی از ترکیبات به کار رفته در این ابیات در ادب کردی مسبوق به سابقه نیست. 
شی نسبت دهیم و در آینده ادله کافی برای تأیید صحت این انتساب اگر این سروده را به ملا مصطفی کلا

به دست بیاید، در این صورت باید دنبال بخش های دیگری از منظومه لیلی و مجنون سروده ملا مصطفی 
یافته بودن این سروده، کل ابیات آن با مساعدت های بی دریغ استاد عبدالله  بود. نظر به اهمیت و نو
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متن آن در پایین خواهد آمد. با این توضیح که در سه مصراع نقطه چین گذاشته شده  حبیبی تصحیح و
 که در واقع این بخش از بین رفته است.

 کههت بههۆتههاره نههۆتههاج وەفهها بههه
  

  بەیهن نهۆبەسهههتەی مهوبهارەکهت بهۆ (1)

  ن؟رهراوهی وهکههه یههار کههۆنههه بههه (2)  نرهنجش فێشههتههد گههرسهههیهار نۆ ئهه
ریههن مەر عەهههد و پەیههمههان وه (3)  کە پهایەی بەین نۆ بەسههتیچێش بی 

 شهههههههههکەسهههههههههتههههههههی؟
  

  بێ شههەرت و ئێقرار وێنەی تۆ مەبۆ؟ (4)  ر هەرکەس غهافه  بەین نۆ مەبۆمهه
کهۆن شههەرت و ئهێهقهرار سههەوگەنهد  

  مەوەردی؟

  ردیبە سههەوگەنهد وێهت وەفها نەکهه (۵)

ریهمهان  ئەگەر نەمەنهدەن شههەرت یها
  

ریمان؟حەقای نمەکن کۆ شهیه (۶)   خوا

  مەر عەههد و پەیمهان بە ویرشهههانەن (7)  شهەرتان شهەیتان دەسهتییرشهانەنبێ
 شههەرتان هیح حەق نمەک نەدارانبێ
  

 سههرهارانزوو غهافه  مەبهان جهه ڕا مهه (۸)
  

 وهمهههر بههوانهههمەیههلههت کەرەم کههه (۹)  مههن بههام بە فههیههدات بە یههانەمەوە
  

  بە یهههار کهههۆنە کەی وەراوەرن (10)  فێشههتەرەنیهار نۆ ئەرسههەد گەنجش 
 بوت بەردەبۆ  تەرسا بۆ سوجدەش وه (11)  بۆردهسههێو کههر کههگههر مههراوهوه

  
یرت کەردەن  چوونکە جای قولب مه

  گهههههههههههههههههیهههههههههههههههههر

  ر بوزیم بهه ویرزینههار جە دینهت، ههه (12)

بههاز، ڕاچەفههت،  ئەرێ هەی کەچ
  فهههههههههههههههاوهبهههههههههههههههێ

  ڕجەفهاجهادووی پههتێلێسههم مەرجهان  (13)

  تههمەز کە گەزاخ خەلفههت مەدا (14)  داری گەزافههت مەداتبە بەیههنههه
  بە هەرزە بەرشهههی قەوڵ و قەرارت (1۵)  تهی شهههنەفهتهم کهارتبەیهنههبە بهێ
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خار   ت، خاکت بهینههسههەبرت بە مه
 بههههههههههههههههههههههههههههههههههی

  

 مهایەت بە مهایەی بهیهد و چهنهار بهی (1۶)
  

 بەر بهیپەرێ مهن درەخهت بهاێ بهێ (17)  پەروەر بیئەرسههەد سههایەدار سههایهه
  

  مهایەی هەردوو بهیهن بە بەژن بهاڵام (1۸)  ی داشههتم، بەر بیهدکهاڵامئهاب نهه
  نهانبهاێ بهاڵای تۆوه ری جههبههبێ (1۹)  نهانڕۆوهنجههپووچ ڕه مهایهه ئیسهههه

ی  ت بههوبههی چی نمهانهای مههپهه
  ردیسهههههههههههههههههههههههههههههه

  ردی؟کهم  رین کهیل وهر تاو مهگهمه (20)

  مهانردهوهنههی بهاێ جهێر مهێهوهبهه (21)  مهانردهنهج بههلودا ڕه هها دای بهه
  ردیمی بووریها کههچمهان پهاس نهه (22)  ردیمجها بههبێ نجێ بههنی تۆ ڕهچهه
  کههام  یههاوۆ بهههن نهههنههیههازم ئههێههده (23)  رد، من گوڵان بێزامتۆ بهه سهههو کههئهه
  خش خهاڵ ئهاڵات بۆن نههردهڕوو کهه (24)  ژن بهاڵات بۆبههبهاێ  سههیهب جههنههبێ
  ریهای هوونهداده ر گێڵۆ نههدهربههده (2۵)  تووندا وێ  بۆ به شهتهچهت نهربهشهه

  مهاتم ڕای تۆنهان هها چێیههمههچهه (2۶)  ڵاتهمسههههدهبهوون بهێی زهئهوفهتهاده
  بۆ خهاریهدا مههپهه رێشهههانڵێ پههبهه (27)  نین گوڵان گوڵزارڕهسهههاتێ خۆش

  دارۆ نوورڵێ چراشهههان هیح نههبهه (2۸)  نشههوور ران مههکههلدێ نهامشههان مهه
  ران وێمشههنهاسهههانێم ههامسههههنمهه (2۹)  ور ئاما پێموتهودای خاڵت بهسهه جه
  وم و خوێشهههانقهه تهاوو دیهان بههنمهه (30)  دانم کێشههانی بههنهد تهانههی تۆ چههپهه

  رد یر باغت کهت چنی، سههوشههنهوه (31)  ردنهی وهکهێ هههیههی بهاێ تهۆ مهێهوه
  م بیو خه ژارهشههتان پهروام پهمن ئه (32)  م بیرێ تۆ کههم پههمن نوور دیهده

  زام تهیهر خهار تهۆ رد بهیهم بههمهن زه (33)  ............ فههههیههههار تههههۆ
  رد حشههیهانم کههوهمن ههامنشههینی  (34)  رد فهای بهیهابهانهم بههور جههمهن جهه
  ی تۆ خرۆشهههاشههقم پههمن تهاو عهه (3۵)  ڵرۆسههم پۆشهههایر تۆ کههمهه من بهه

  وهیهاڵانهه رد بههبههنهام مههمهن پهه (3۶)  وهخت منداڵانهن  سهههمن به سههه
  بهه یهانهه ڵهمم پهێهکها یهانههمهن ئهه (37)  ی خهاڵ جواهێردانههمن وێه  بیم پهه
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مهاڵم  نج و جلێس گههرک مههمن تهه
  رد کههههههههههههههههههههههههههههههههه

لڵم  من یهاهووی سههوورت سههری (3۸)
  رد کههههههههههههههههههههههههههههههههه

  سهۆزان بیمروانان سهفتهمن چوون په (3۹)  یهر تهۆ وێه  ههۆزان بهیهممهه مهن بهه
رین شهههمن گۆل ئه (40)  دای تههۆ وارا پههێههمهههژارهمههن پههه   داجێمه و نهسهه
  م خێزادیهده ت جههینههرد مههمن ده (41)  نیێزامهان ئههلم خهه تۆ جههمن بێ

  وارانی هههنهدهمن بیم بهه زوخهاڵ مهه (42)  دکارانی بهمن کێشههام تابشههت تانه
  سهوودمان بی ودات یهسهه ئاخر جه (43)  دوودمهان بهی داخ بهه خهیهاڵهت بهه
رێههومزوان مههه گهها گهها بههه   واتههت ههها بههار لههێههوم گهها گهها مههه (44)  دای فهه

  ردانههێروات بهههرار و ئههارام ئهههقههه (4۵)  ردانهێکههت بهان لهێهوهبهار لهه بهه
  سههتم بیبینهایی دیهده و عهاسههای ده (4۶)  سههتم بیوهتۆ ئهاوات ت نههمروهبێ
  ی زام وێهتدهئها  زه رسههای جههتههنهه (47)  قه  و فهام وێهتبێ عههردهم کههر کههمهه
  رۆ دادتوای چوون من بکههنههبێ (4۸)  یادت بی بهر نهحشههوخ ڕۆی مهخه

ت ینههرت و شههۆن بههسههت شهههده (4۹)  ران بههههو ڕۆ مهههه...... ئهههه
  راندهمههههههههههههههههههههههههههههه

  ن مهه فهاشههان کههوانیح چوون تۆ وهئهه (۵0)  نمهشهد بوومشان چوون سریرسهئه
  نی تۆوهژارهپههوڵ ههه فهامیم جههم کهه (۵1)  نشههۆوهفهای بێتهاو جهه تهاویم جههبێ
  لت نجمهان جههبۆ ڕهر نههبههبها بێ (۵2)  سهاترهڕۆی عه رسهی جهتهر مهگهئه
  م بۆ کهی عومرم مهمن چرکه وسههئه (۵3)  مبینووت هامدهسهێ مهکه به وسههئه

  ن؟ مهشههدین کام سهری ڕۆشهنیت به (۵4)  ن مهه م کههدیهده نمهانهای خهاڵهت جهه
  وهکهار زمسههتهانهه ردان بههرگههسهههه (۵۵)  وهمهانههخهه خهجه  بهه چهێهیههمهن 

  نیش و نۆشههتههمهان عههغههنی بێچهه (۵۶)  نپڕشههنه  تهاو جۆشههتهه تۆ چۆگهه
  یری دێوانههحشههیهان دهههامڕای وه (۵7)  کهونهج بهیهابهان یهانههبهه مهن چهێهیهه

  وهوفههخهه میینهان نیهت بههخههرێ پهه (۵۸)  وهوفهلخ سهههرگ سهههبه به تۆ چۆگه
نها و ی مههتهاو تهانهه ردان جههڕووگهه (۵۹)  ینزهی بێبوون ئوفتهادهزه من چێیهه

  یههههههههههههههههن مههههههههههههههههه
  زار وێنههدهههلت حهازرن سهههه جهه (۶0)  زێنههنج و خههسههاحێهب گهه تۆ چۆگهه
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ی  فتههریهب دوورکههغهه من چێیهه
  یههههههههههههههههههههههههههههههههاران

ی سههفتهنیێز چوون سههیای دوودئه (۶1)
  داران

  وهد بۆوهشهههههب ئههبغههخهاڵ غهه بهه (۶2)  وهبهورج یهار نهۆوه بهه تهۆ چهۆگهه
  تم و خهاڵ و خههیهاڵ ئههی خههردهبههفهام  (۶3)  تم ینههو بههزانی من بههتۆ وێهت مهه

رت ریههق شهههههتههه ن جهههدووره (۶4)  ی ڕازانسههتهب بهد، لهحهیی بێگله
  شههههههههقههههههبههههههازانعههههههه

  تهی تهۆیهنههبههبهێهم ئهومهێهد بهێمهن نهه (۶۵)  شههۆن بێییم کیهاسههتههی گلههوپههجهه
  نمههنهج ئهاڵههیهر تهۆ گههی مههڕهزه (۶۶)  نمههخهت تهاڵههشههێوی بههد پههرسهههئهه

  سههتاخێزد ڕهرۆ ئافات دووسهههبهمه (۶7)  ڕێزتربههفز شههههڕاز لهه یێ جههڕێزه
  نمهاڵ زوڵف و خهاڵتههبهاد شهههه بهه (۶۸)  نخهیهاڵهتهه گهیهم بههزێهنهده چهێهیهه

  نو سههیهامههیرت ئهافتهاب شههههمهه (۶۹)  ننهت چوون تووتیهامههتههخهاک وه
  ڕاوه رۆ پهای مهن بههبههیهرت مههمهه (70)  پهاوه ن بههمهت قهاڵبم ئهاسههتههخهه
  کۆینههخهاک  بی بههن مههی هوو تههئهه (71)  ی تهۆژارهبهیهم مهن پههر نهمههگههئهه
  رچهی بهه خهاتهر یهاوانهویسههها ههه (72)  تهاوا رتها کهههێجران ههه جنوون جههمهه

  ندووی داخ دڵدوود ئه رد بهسهیا که (73)  ودای سههههرههی گههوڵ ..... سههههه
  ت وێهش نهیها پهێهوهبههمهوههر مهوحهه (74)  یهلهێ لهێهوهی لههنه  لڵ زوان پههلهه

  رێش حهازر بینهده پههڕهیهک پههپهه (7۵)  چوونکهه بهه کهارش خودا نهازر بی
  ڕڕسههتوون زهو خهاک پهای زهرد بههبهه (7۶)  ڕی تێژپهندهڕهیک پهسههت پهده دا به

 " به ملا مصطفی اول کلاشینەوبەر نەمامێسخنی در باب انتساب شعر "
با نام ای از ایشان در جلد اول کشکول محمود پاشای جاف در خصوص ملا مصطفی کلاشی که سروده

" آمده است، و وی به عنوان ملا مصطفای اول که جدَّ ملا مصطفای مورد پژوهش ماست، نەوبەر نەمامێ"
به زعم نگارنده سراینده سروده مذکور به احتمال بیشتر، می تواند ملا مصطفی فرزند ملا عبدالله باشد. 

ه محکم و متقن ثابت شود کهطبیعتاً نگارنده ترجیح می  همان ملا مصطفی اول سراینده آن  دهد که با ادلَّ
سروده کشکول محمود پاشا باشد، چرا که در این صورت پیشینه شعر کردی در میان خاندان صدیقی  

ه تر باز میسال عقب ۱۰۰تر و حداقل کلاشی و منطقه جوانرود به سه نسل قبل گردد اما با عنایت به ادلَّ
بت دادن منظومه مذکور به ملا مصطفی دوم را غیرمحکم از جمله مضامین شعری می توان گزینه نس
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محتمل دانست. آنچه ذکر شد صرفاً یک احتمال است و صِرف یک احتمال در پژوهش های علمی نمی 
تواند محل تکیه و استناد باشد. جهت اثبات این امر نیاز به ارائه ادله متقن بیشتری است که نگارنده بدان 

که برخی از محققین شعر مذکور را سروده شعرای دیگر مصطفی دست نیافته است. لازم به ذکر است 
نام همانند شیخ مصطفی تخته و ملا مصطفی بیسارانی می دانند که با توجه به قلت اطلاعات نگارنده 

 در این خصوص، ترجیحاً  از هر گونه اظهار نظری اجتناب می نماید. 
 

 سخن آخر
ت معرفی یکی دیگری از علمای ناشناخته کرد خاندان آنچه که تقدیم گردید تلاشی متواضعانه در جه

صدیقی کلاشی بود. امید است پژوهش حاضر سرنخی برای انجام پژوهش های بیشتر در این خصوص 
 .باشد

 
 تشکر و قدردانی

جا دارد از مساعدت های استاد ارجمند جناب آقای مهندس عبدالله حبیبی در تصحیح ابیات مندرج در 
شکر و قدردانی داشته باشم که اگر ایشان نبود این ابیات با کیفیت حاضر ارائه نمی این پژوهش کمال ت

شد. همچنین از متولیان کتابخانه مرکز ژین آقایان استاد رفیق صالح و علی شیخ وهاب که زحمت ارسال 
ر و تقدیر دارم.  فایل مجموعه نسخه خطی ملا مصطفی برای حقیر کشیدند نهایت تشکَّ

 نتیجه گیری
وهش حاضر به بررسی احوال و آثار ملا مصطفی کلاشی با تکیه بر یک مجموعه نسخه خطی به شماره پژ

نگهداری شده در کتابخانه مرکز زین شهر سلیمانیه پرداخته است و با استناد به اطلاعات مندرج در  ۶۰
یافته در خصوص احوال و آثار این شخصیت به  دست حواشی صفحات مجموعه مذکور، اطلاعاتی نو

 آورده است که اهمَّ آنها به شرح زیر است:
ملا مصطفی از خاندان علمی صدیقی کلاشی است. وی فرزند ملا عبدالله بزرگ و برادر بزرگتر ملا  -

هجری قمری به دنیا آمده است. اطلاعی  ۱۱۸۶عیسی جوانرودی و ملا موسی کلاشی بوده است. سال 
های محمد شریف و ملا ت. وی دارای دو فرزند به نام از مدت حیات و سال وفات ایشان در دست نیس

یش گذاشته اند و هردو عالم دینی بوده اند. محمود مدرس بوده که هر دو پا جای پای پدر و اجداد خو
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ه. ق دار فانی را وداع گفته   ۱۲۶۸ملا محمدشریف مدتی در روستای ترجان رحلت اقامت گزیده و سال 
 است.

س برجستهملا مصطفی در محضر ابو  - ای در آن زمان بوده، علوم رایج حجره را فرا گرفته ی خود که مدرَّ
سی دیگر به نام عبدالقادر السیسی یا السیستی بوده است.  و مدتی در محضر مدرَّ

در خصوص محل زندگی ایشان اطلاعی در دست نیست، جز آنکه به هنگام کتابت مجموعه مذکور  -
 بع ثلاث باباجانی کنونی سکونت داشته است.در خانه شور و بادیه سرپان از توا

در خصوص آثار ملا مصطفی، خودِ مجموعه نسخه خطی مورد استفاده در این پژوهش که مشتمل بر  -
پنج رساله و عمدتاً در زمینه علوم بلاغت و به زبان عربی است توسط ملا مصطفی کتابت گردیده است. 

سال سن داشته اقدام به نسخه برداری از این نسخه ها  ۲۲و زمانی که  تنها  ۱۲۰۸ملا مصطفی در سال 
 نموده است و حسب آنچه که در حاشیه نوشته، رساله اول را در مدت یک روز کتابت نموده است.

ملا مصطفی طبع شاعری داشته و ابیاتی نو یافته منتسب به ایشان از این مجموعه نسخ خطی استخراج   -
 پژوهش حاضر ارائه گردیده است.تصحیح و متن کامل آن در 

علاوه بر موارد فوق در میان رساله چهارم و پنجم این مجموعه نسخ خطی، یک برگ یادداشت بسیار  -
مهم وجود دارد که از چند جهت دارای اهمیت است. این یادداشت در سه برهه زمانی مختلف و توسط 

لاشی نوشته شده که در آن سال دقیق ولادت سه نفر کتابت شده است. بخشی از آن توسط ملا عبدالله ک
یش )عیسی، موسی، احمد و مصطفی( را نوشته است که علاوه بر اهمیت آن در  چهار تن از فرزندان خو
مشخص کردن تاریخ ولادت چهار فرهیخته و شاعر کُرد، این خط اولین نمونه خط یافت شده از ملا  

 عبدالله کلاشی است.
خط ملا عیسی جوانرودی است که وی نیز اطلاعات گرانبهایی از جمله سال بخش دوم این یادداشت به   

 وفات پدرش ملا عبدالله، سال آغاز به تدریس و تأهل خود را نوشته است.
بخش سوم این یادداشت با فاصله زمانی بیشتر از صد و چهل سال در مقایسه با نوشته ملا عیسی و توسط 

احمد خلیقی کتابت گردیده و کاتب در آن با تقلید از نوشته ملا   خریدار این مجموعه نسخه خطی به نام 
عیسی، چند سطری را یادداشت نموده که در مقایسه با دو بخش قبلی از اهمیت نسبتاً کمتری برخوردار 

 است.
 منابع 



 دانشگاه آزاد اسلامي واحد سنندج دوفصلنامه مطالعات زبان و ادبيات کردي-------

 

38 

، بەرگی یەکەم، سنە: بڵاوکەرەوەی کەشکۆڵی مەحموود پاشای جاخ(. ۲۰۲۲حەبیبی، عەبدوڵڵا )
 کوردستان.

   سنە: بڵاوکردنەوەی کوردستان.، چاپی دووەم، دیوانی بێسارانی(. ۱۳۹۲صفی زاده، صدیق )
(. بررسی محتوایی نامه نگاری های لیلی و مجنون نظامی ۱۳۹۳علیزاده، ناصر و غلامی کوتنایی، مارال )

 .۷۹-۹۴، صص ۳، شماره ۱، دوره مجله مطالعات انتقادی ادبیاتو جامی، 
 ، کتابخانه مرکز )بنکەی ژین(، سلیمانیه.۶۰وعه نسخه خطی، شماره کلاشی، مصطفی، مجم

، المجلد الأول، شرح شافیة ابن حاجب للفسوي(. ۲۰۱۷محمود محمد صبري الجبة، محمد )
 بیروت: دار الکتب العلمیة.

ێنەی دەستنووسەکاندا، ۱۴۰۲یاراحمدی، طارق) یی لە ئاو (. ژیان و بەرهەمی مەلا عیسا جوانڕۆ
 .۱۴۱ -۱۵۷، صص ۱۵، شماره پیاپی ۱، شماره ۹، دوره ادبیات کردی پژوهشنامە

، صص ٤۱، ژمارە  گۆڤاری خاڵ(. هەوڵێک بۆ ناساندنی مەلا مووسا کڵاشی،  ۲۰۲۳یارەحمەدی، تاریق )
۱۶۵- ۱۵۳. 

یسی مؤرخه هشتم آبانماه    .۱۴۰۲مصاحبه با استاد مؤمن و
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بر شافیه به کتابت ملا محمد شریف  ( صفحه انجامه نسخه خطی شرح فسوی1تصویر شماره )
 کلاشی

 
( صفحه انجامه نسخه خطی "شرح رسالة العضدیة" کتابت شده توسط ملا 2تصویر شماره )

 مصطفی کلاشی
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( صفحه انجامه نسخه خطی "حاشیه گل احمد" کتابت شده توسط ملا 3تصویر شماره )

 مصطفی کلاشی
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خطی "جهة الوحدة محمد امین" کتابت شده توسط ( صفحه انجامه نسخه 4تصویر شماره )
ملا مصطفی کلاشی

 
( تصویر برگ یادداشت مهم به کتابت ملا عبدالله کلاشی، ملا عیسی و ملا ۵تصویر شماره )

 احمد خلیقی
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A research on the life and works of Mulla Mustafa Kalashi, 

the anonymous poet of Javanrood region 

 (based on the collection of manuscripts) 

Tariq Yarahmadi 

Arabic language teacher and researcher of texts and manuscripts 

Abstract 

Mulla Mustafa Kalashi is one of the unknown poets and scholars 

of Javanroud region in the 13th century. Like many scholars of this 

country, his name is not mentioned in any book or tazkira, but 

based on the information found in the margins of the pages of a 

manuscript collection consisting of five treatises written by him 

and currently in the library of Jin center in The city of 

Sulaymaniyah is kept at number 60, it is established that he was 

the son of Mullah Abdullah Kalashi and the elder brother of the 

great Kurdish poet Mullah Isa Javanroudi and from the scientific 

family of Siddiqui Kalashi. In this research, we intend to 

investigate his status and works by analytical-descriptive method 

and relying on the information available in the aforementioned 

collection. Some of the results indicate that Mulla Mustafa in 1186 

A.H. He was born, but there is no information about his life span 

and the year of his death. In addition to his proficiency and speed 

in the matter of writing, he has a psychic nature in writing poems 

in Kurdish language, especially love poems. The fact that he is 

ahead of some other poets of this country in terms of time shows 

the importance and position of Mullah Mustafa Kalashi in Kurdish 

literature in Javanrood region. 

Keywords: Seddiqi family, Klashi scholars, Mullah Mustafa 

Klashi, Mustafa bin Abdullah 

 

 


